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See the notice on TED website

389621-2026 - Mededinging
Polen – Milieuzorgdiensten – Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwatach przyrody: 
Budzisk, Woronicza i Jezioro Wiejki
OJ S 108/2026 08/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
E-mail: przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Regionale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwatach przyrody: Budzisk, Woronicza i 
Jezioro Wiejki
Beschrijving: 1. Przedmiot zamówienia został podzielony na części: 1) Zadanie nr 1 – 
Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Budzisk. 2) Zadanie nr 2 – 
Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Woronicza. 3) Zadanie nr 3 – 
Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Jezioro Wiejki. 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 4e891178-dad2-46a1-a8c0-665883cca06e
Interne identificatiecode: WOF.261.61.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90700000 Milieuzorgdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Szczegóły wskazano w opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym 
załącznik Nr 1 do SWZ.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 129 849,59 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11.09.2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz.U.2024 poz.1320 z późn. zm.), zwanej dalej „PZP” oraz aktów 
wykonawczych do niej, o wartości zamówienia równej progowi unijnemu lub większej. 2. 
Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust.1 PZP, przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. 
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może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający nie przewiduje 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp. Czynności polegające na wykonaniu zabiegów ochrony czynnej, polegające na 
koszeniu, usuwaniu drzew i krzewów, usuwaniu korzeni i pni oraz równanie terenu nie 
spełniają przesłanek wykonywania pracy w rozumieniu art. 22 § 1 Kodeksu pracy. Mają one 
charakter samodzielny, nie są wykonywane pod kierownictwem zamawiającego ani w miejscu 
i czasie przez niego wyznaczonym. Przedmiotem tych czynności jest osiągnięcie określonych 
rezultatów, a nie wykonywanie pracy podporządkowanej. W związku z powyższym brak jest 
podstaw do wymagania zatrudnienia osób realizujących te czynności na podstawie stosunku 
pracy. 4. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, z 
zastrzeżeniem art. 261 ustawy PZP. 5. Przedmiot zamówienia jest częścią realizacji 
przedsięwzięcia pn „Czynna ochrona siedlisk przyrodniczych w granicach obszarów Natura 
2000 Ostoja Knyszyńska i Murawy w Haćkach” (75/2025/Wn10/OP-WK/D z dnia 27.02.2025 
r.), finansowanego przez Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej w 
Warszawie. 6. Oferta musi być sporządzona w języku polskim, w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w ogólnie dostępnych formatach 
danych, w szczególności w formatach: .txt, .rtf, .pdf, .doc, .docx, .odt. 7.Do przygotowania 
oferty zaleca się skorzystanie z Formularza oferty, stanowiącego załącznik Nr 3 do SWZ. 8. 
Komunikacja między zamawiającym a wykonawcami w szczególności składanie oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz przekazywanie informacji (innych niż oferta Wykonawcy), 
odbywa się za pośrednictwem platformazakupowa.pl i formularza „Wyślij wiadomość do 
zamawiającego”. 9. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1) nie 
podlegają wykluczeniu; 2) spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez 
zamawiającego w ogłoszeniu o zamówieniu i SWZ. 10. Aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie dotyczące braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ/ESPD) wykonawca przygotowuje zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ. 11. 
Informacja o stosowanych standardach znajduję się w dziale XX SWZ. 12. Zgodnie z art. 257 
PZP, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 13. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od 
upływu terminu składania ofert do dnia 05.10.2026 r. 14. Data początkowa obowiązywania 
każdego zadania wskazana w niniejszym ogłoszeniu jest datą szacunkową do której 
Zamawiający zamierza zawrzeć umowy.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 3
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 3

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
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postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożenie.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, dot. art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, art. 5 k Rozporządzenia 
833/2014 Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków ograniczających w związku z 
działaniem Rosji destabilizującymi sytuacje na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/1269 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 193/1 z 21.7.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022
/1269, na podstawie art. 5k oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp, w 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 
7 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4) Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 
1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym 
mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.



389621-2026 Page 4/15

Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na 
podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, 
że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Oświadczenie Wykonawcy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
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w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego 
rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego 
rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie 
braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje 
zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa 
powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 
108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena 
nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego 
rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zadanie nr 1 – Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Budzisk.
Beschrijving: Realizacja zadania będzie polegać na koszeniu łąk wraz z wywozem biomasy, 
usuwaniu drzew i krzewów wraz z wywozem biomasy wraz z usunięciem korzeni, pni po 
wycince (poprzez ich zmulczowanie, czy frezowanie). Zabieg koszenia będzie realizowany na 
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powierzchni 5 ha, zaś usuwanie drzew i krzewów na powierzchni 2,5 ha. Skoszona biomasa 
powinna być zebrana z powierzchni zabiegu. Zamawiający dopuszcza złożenie pozyskanej 
biomasy w stogi / brogi. Biomasa pozyskana z wycinki powinna być złożona na brzegu 
powierzchni poddanej zabiegowi, w postaci niewielkich stosów, tak aby w przyszłości nie 
utrudniała użytkowania łąk w rezerwacie. Podczas wykonywania zabiegów usunięcia drzew i 
krzewów należy stosować metodę ręcznego wycinania, rozumianą jako wycinanie drzew i/lub 
krzewów przy użyciu siekiery, sekatora, piły spalinowej lub elektrycznej/akumulatorowej przez 
operatora tego narzędzia. W tym przypadku wycinkę należy przeprowadzić przy lub poniżej 
szyi korzeniowej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: WOF.261.61.2026 - zad. 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 77211400 Vellen van bomen
Aanvullende classificatie (cpv): 77000000 Diensten voor land-, bos- en tuinbouw, aquicultuur 
en imkerij

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/10/2026

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 76 308,94 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania 
odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że dysponuje następującymi osobami: - pilarzem – 
posiadającym odpowiednie uprawnienia na cięcie drzew wraz z doświadczeniem polegającym 
na wykonaniu w okresie ostatnich 5 lat przed terminem składania ofert, co najmniej jednej 
usługi polegającej na usuwanie drzew i krzewów wraz z wywozem biomasy. Weryfikacja 
nastąpi na podstawie złożonego oświadczenia (Załącznik nr 5 - Wykaz osób). Szczegóły 
wskazano w SWZ.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
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Naam: Cena - 60 pkt
Beschrijving: Kryterium 1 – cena (C): waga 60 pkt., wyliczona według wzoru: C = Cmin / Cxyz 
x 60 gdzie: C - liczba punktów w kryterium cena przyznanych ocenianej ofercie, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu, Cxyz - cena badanej oferty. W 
badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 60 pkt. Szczegóły wskazano w SWZ.
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D) – 40 pkt.
Beschrijving: Kryterium nr 2 – doświadczenie pilarza z uprawnieniami, osoby zdolnej do 
wykonania zamówienia (D), mierzone liczbą wykonanych usług wykonanych przez tę osobę 
waga 40 pkt, wyliczone według poniższej punktacji. Wykonawca otrzyma następującą liczbę 
punktów za wykazanie doświadczenia pilarza: - w realizacji 2 usług usuwania drzew i krzewów 
wraz z wywozem biomasy– 40 pkt - w realizacji 1 usługi usuwania drzew i krzewów wraz z 
wywozem biomasy– 20 pkt W badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 40 pkt. 
Szczegóły wskazano w SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 08/07/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie ofert. 
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Szczegóły wskazano w SWZ.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1. Wszelkie istotne dla stron 
postanowienia zawierają Projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 8 do 
SWZ. 2. Umowa zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. 3. Zamawiający 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
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przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na 
orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Zadanie nr 2 – Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Woronicza
Beschrijving: Realizacja zadania będzie polegać na wyrównaniu 4 ha powierzchni, po 
przeprowadzonej w 2025 r. wycince drzew i krzewów, w celu odtworzenia łąk w rezerwacie 
przyrody Woronicza. Usunięcie korzeni i pni po wykonanej wycince należy zrealizować w 
wyniku ich zmulczowania, czy sfrezowania. Zabieg ten nie może być wykonany w wydzieleniu 
158g, w granicach siedliska 7230 Nizinne torfowiska zasadowe o charakterze młak, 
turzycowisk i mechowisk w rezerwacie przyrody Woronicza. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: WOF.261.61.2026 - zad. 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 77211400 Vellen van bomen
Aanvullende classificatie (cpv): 77000000 Diensten voor land-, bos- en tuinbouw, aquicultuur 
en imkerij
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5.1.2.
 
Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/10/2026

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 33 281,30 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania 
odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że dysponuje następującymi osobami: - pilarzem – 
posiadającym odpowiednie uprawnienia na cięcie drzew wraz z doświadczeniem polegającym 
na wykonaniu w okresie ostatnich 5 lat przed terminem składania ofert, co najmniej jednej 
usługi polegającej na usuwanie drzew i krzewów wraz z wywozem biomasy. Weryfikacja 
nastąpi na podstawie złożonego oświadczenia (Załącznik nr 5 - Wykaz osób). Szczegóły 
wskazano w SWZ.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena - 60 pkt
Beschrijving: Kryterium 1 – cena (C): waga 60 pkt., wyliczona według wzoru: C = Cmin / Cxyz 
x 60 gdzie: C - liczba punktów w kryterium cena przyznanych ocenianej ofercie, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu, Cxyz - cena badanej oferty. W 
badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 60 pkt. Szczegóły wskazano w SWZ.
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D) – 40 pkt.
Beschrijving: Kryterium nr 2 – doświadczenie pilarza z uprawnieniami, osoby zdolnej do 
wykonania zamówienia (D), mierzone liczbą wykonanych usług wykonanych przez tę osobę 
waga 40 pkt, wyliczone według poniższej punktacji. Wykonawca otrzyma następującą liczbę 
punktów za wykazanie doświadczenia pilarza: - w realizacji 2 usług usuwania drzew i krzewów 
wraz z wywozem biomasy– 40 pkt - w realizacji 1 usługi usuwania drzew i krzewów wraz z 
wywozem biomasy– 20 pkt W badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 40 pkt. 
Szczegóły wskazano w SWZ.
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5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 08/07/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie ofert. 
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Szczegóły wskazano w SWZ.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1. Wszelkie istotne dla stron 
postanowienia zawierają Projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 8 do 
SWZ. 2. Umowa zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na 
orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Zadanie nr 3 – Wykonanie zabiegów ochrony czynnej w rezerwacie przyrody Jezioro 
Wiejki
Beschrijving: Realizacja zadania będzie polegać na usuwaniu drzew i krzewów wraz z 
usunięciem biomasy wokół stanowisk brzozy niskiej w rezerwacie przyrody Jezioro Wiejki. 
Zabieg będzie dotyczył usunięcia drzew i krzewów w promieniu 10 m od każdego stanowiska 
brzozy niskiej. W zakres prac wchodzi wykonanie zabiegu na 6 stanowiskach brzozy niskiej. 
Biomasa powstała w wyniku wycinki drzew i krzewów zostanie ułożona w niewielkie stosy i 
pozostawiona w rezerwacie do naturalnego rozkładu, w miejscu wskazanym przez 
Zamawiającego. Podczas wykonywania zabiegów usunięcia drzew i krzewów należy stosować 
metodę ręcznego wycinania, rozumianą jako wycinanie drzew i/lub krzewów przy użyciu 
siekiery, sekatora, piły spalinowej lub elektrycznej/akumulatorowej przez operatora tego 
narzędzia. W tym przypadku wycinkę należy przeprowadzić przy lub poniżej szyi korzeniowej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: WOF.261.61.2026 - zad. 3

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 77211400 Vellen van bomen
Aanvullende classificatie (cpv): 77000000 Diensten voor land-, bos- en tuinbouw, aquicultuur 
en imkerij

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/10/2026

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 20 259,35 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Vereist in inschrijving
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania 
odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że dysponuje następującymi osobami: - pilarzem – 
posiadającym odpowiednie uprawnienia na cięcie drzew wraz z doświadczeniem polegającym 
na wykonaniu w okresie ostatnich 5 lat przed terminem składania ofert, co najmniej jednej 
usługi polegającej na usuwanie drzew i krzewów wraz z wywozem biomasy. Weryfikacja 
nastąpi na podstawie złożonego oświadczenia (Załącznik nr 5 - Wykaz osób). Szczegóły 
wskazano w SWZ.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena - 60 pkt
Beschrijving: Kryterium 1 – cena (C): waga 60 pkt., wyliczona według wzoru: C = Cmin / Cxyz 
x 60 gdzie: C - liczba punktów w kryterium cena przyznanych ocenianej ofercie, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu, Cxyz - cena badanej oferty. W 
badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 60 pkt. Szczegóły wskazano w SWZ.
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D) – 40 pkt.
Beschrijving: Kryterium nr 2 – doświadczenie pilarza z uprawnieniami, osoby zdolnej do 
wykonania zamówienia (D), mierzone liczbą wykonanych usług wykonanych przez tę osobę 
waga 40 pkt, wyliczone według poniższej punktacji. Wykonawca otrzyma następującą liczbę 
punktów za wykazanie doświadczenia pilarza: - w realizacji 2 usług usuwania drzew i krzewów 
wraz z wywozem biomasy– 40 pkt - w realizacji 1 usługi usuwania drzew i krzewów wraz z 
wywozem biomasy– 20 pkt W badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 40 pkt. 
Szczegóły wskazano w SWZ.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
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Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 08/07/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
Aanvullende informatie: Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie ofert. 
Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Szczegóły wskazano w SWZ.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: 1. Wszelkie istotne dla stron 
postanowienia zawierają Projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 8 do 
SWZ. 2. Umowa zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na 
orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1320789
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Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY 
ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Registratienummer: NIP: 5423106553
Postadres: ul. Dojlidy Fabryczne 23
Stad: Białystok
Postcode: 15-554
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
E-mail: przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
Telefoon: 857406981
Internetadres: https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-srodowiska-
w-bialymstoku
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

mailto:przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-srodowiska-w-bialymstoku
https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-srodowiska-w-bialymstoku
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 70891bd2-a7e8-4646-b7d3-ecfd6cb0a450  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 05/06/2026 09:53:21 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 389621-2026
Nummer uitgave PB S: 108/2026
Datum van bekendmaking: 08/06/2026
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